Українська мова – державна мова в Україні. Основні ознаки культури мови. Мова і мовлення. 

Мова – це не просто засіб спілкування, а щось більш значуще. Мова – це всі глибинні пласти духовного життя народу, його історична пам'ять, найцінніше надбання віків, мова – це ще й музика, мелодика, фарби, буття, сучасна художня, інтелектуальна і мислиннєва діяльність народу.

                                                                                                                (О. Гончар)

Мова – не тільки засіб спілкування, а й природний резервуар інформації про світ, насамперед про свій народ.

                                                                                                       (В. Русанівський)
Мова росте елементарно, разом з душею народу.

                                                                                                                 (І. Франко)

Слово – зброя. Як усяку зброю, його треба чистити й доглядати.
                                                                                                          (М. Рильський)

Мова – універсальна, але користування нею вкрай індивідуальне, це своєрідний енергопровід: від одного до іншого, від одного до багатьох.

                                                                                                                (П. Мовчан)

У статті 10 Конституції України, прийнятій Верховною Радою 28 червня 1996 р., записано: „Державною мовою в Україні є українська мова. Держава забезпечує всебічний розвиток і функціонування української мови в усіх сферах суспільного життя на всій території України”.
Вимоги щодо обов’язкового володіння державною мовою Президентом України містяться у статті 103, володіння державною мовою професійними суддями – у статті 148. Статусу і функціонування державної мови на території України присвячені й інші закони.
«Українська РСР  забезпечує українській мові статус державної з метою сприяння всебічному розвиткові духовних творчих сил українського народу, гарантування його суверенної національно-державної самобутності ( Закон УРСР «Про мови в Українській РСР», прийнятий 28 жовтня 1989 р.)».
До законодавчої бази належить рішення Конституційного Суду України від 14 грудня 1999 року про застосування державної мови органами державної влади, органами місцевого самоврядування та використання її у навчальному процесі вищих навчальних закладів України. Ці питання висвітлені також у таких законах України: „Про національні меншини в Україні”, „Про освіту”, „Про видавничу справу”, „Про телебачення і радіомовлення”, „Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні”.
Державна – це мова (або мови), якою розмовляє або вміє розмовляти більшість населення країни незалежно від національної або територіальної належності її громадян. Найвища її форма – офіційна мова.
Українська національна мова існує у вищій (суч. укр. літ. мова) і нижчій (територіальні, соціальні діалекти) формах загальнонародної мови.
Поняття „загальнонаціональна мова” значно ширше, ніж поняття „літературна мова”, адже загальнонаціональна мова охоплює різноманітні говірки даної мови, просторіччя, жаргонізми, а також літ. форму мови, яка виникла значно пізніше за діалекти.
Літературна мова – це унормована, відшліфована форма загальнонародної мови, що обслуговує найрізноманітніші сфери суспільної діяльності людей.
Поняття „ суч. укр. літ. мова” слід розуміти як унормовану літературну форму загальнонародної української мови від часів І.П. Котляревського, Т.Г. Шевченка і до нашого часу. Суч. укр. літ. мова характеризується унормованістю, уніфікованістю, стандартністю, високою граматичною організацією, розвиненою системою стилів. Вона сформувалася на основі південно-східного наріччя.
І.П. Котляревський – зачинатель нової укр. літ. мови (1798 р. – опубліковано ІІІ перші частини „Енеїди”).
Т.Г. Шевченко – основоположник суч. укр. мови.
М. Шашкевич – основоположник суч. укр. мови в Галичині.
Літературна мова має 2 форми реалізації: усну (обслуговує безпосереднє спілкування людей, побутові й виробничі потреби суспільства) й писемну (функціонує в галузі державної, політичної, господарської, наукової і культурної діяльності).
Уперше розрізнення  понять «мова» і «мовлення» відбулося тільки на початку ХХ ст. завдяки відомим лінгвістам – швейцарцю Фернандо де Соссюру і росіянину Льву Щербі. Для того, щоб краще зрозуміти різницю між мовою і мовленням, Ф. де Соссюр наводив аналогію з шахами. Шахова дошка, шахові фігури та правила шахової гри – мова; конкретне розігрування шахової партії – мовлення.
Мова і мовлення – поняття близькі, але не тотожні.
Мова – система одиниць спілкування і правил їх функціонування. Мова – це ідеальна система матеріальних одиниць (звуків, слів, моделей речень), яка існує поза часом і простором. Це певний код, шифр, відомий усім представникам мовного колективу, незалежно від їх віку, статі, тембру голосу або місця проживання. Коли з’являється необхідність, цей код приводиться в дію і матеріалізується в окремому акті говоріння, тобто у мовленні.
Мовлення – конкретно застосована мова, засоби спілкування в їх реалізації. Мовлення – це мова в дії. Мовлення – сам процес і результат спілкування, який відбувається у певній аудиторії і в певних часових рамках, матеріалізуючись у звуках, інтонації, жестах, міміці (останнє характерне для глухонімих) або буквах і розділових знаках.
До мовлення належить говоріння (мовленнєвий акт) і результат говоріння (текст). 
	Мова
	Мовлення

	1. явище загальне, абстрактне
	1. конкретне

	2. явище відносно стабільне, довговічне, загальноприйняте
	2. динамічне (рухливе), випадкове й унікальне

	3. явище психічне
	3. психофізичне

	4. явище нелінійне
	4. лінійне


Основні ознаки культури мови 

	Правильність
	Ознаки
	Логічність


	Точність
	
	Послідовність


	Змістовність
	культури
	Доречність


	Чистота мовлення
	
	Виразність


	Багатство мовлення
	мови
	Образність


	     Правильність – це унормування мови на орфоепічному, лексичному, фразеологічному, словотворчому та стилістичному рівнях.


	    Точність – добір слів і речень з метою якнайточнішої передачі змісту висловлювання.


	    Змістовність – повне розкриття думки без зайвих слів.


	    Багатство мовлення (різноманітність) – використання різноманітних мовних засобів, уникнення повторень слів, однотипних конструкцій.


	    Логічність – це правильність смислових зв’язків між словами і реченнями у тексті.


	    Послідовність – виправданий планом висловлювання виклад теми.


	    Доречність – урахування адресності висловлювання, його сприйняття слухачем, читачем.


	    Виразність – добір слів і речень з метою якнайточнішої передачі думки.


	    Образність – оригінальність висловлювання, добір синонімічних відповідників, уникнення однотипності вираження думок.
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